
NOTE: Slide dart holder off accessory rail 
before attaching Mission Central App™ Rail Mount (sold separately).
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GB Replace with 2 x 1.5V “AAA” or LR03 size batteries. Demo batteries included. 
F Remplacer par des piles 2 x 1,5 V “AAA” ou LR03. Piles de démonstration incluses.
D Durch 2 x 1,5 V LR03 (AAA) Batterien ersetzen. Testbatterien enthalten. 
E Reemplazar por 2 pilas LR03 de 1,5V. Pilas de demostración incluidas.
P Substituir por 2 pilhas “AAA” ou LR03 de 1.5V. Pilhas de demonstração incluídas.
I Sostituire con 2 batterie da 1,5 V “AAA” o LR03. Pile per la prova incluse.
NL Vervangen door 2 x 1,5V “AAA” of LR03 batterijen. Demonstratiebatterijen inbegrepen. 
S Ersätt med 2 x 1,5 V (3 V) LR03-batterier. Demobatterier ingår.  
DK Udskift med 2 x 1,5 V “AAA” - eller LR03-batterier. Demobatterier inkluderet.
N Erstattes med 2 x 1,5 V “AAA”- eller LR03-batterier. Demobatterier inkludert. 
FIN Vaihda tilalle 2 x 1,5 V AAA- tai LR03-kokoiset paristot. Kokeiluparistot mukana.
GR Αντικαταστήστε με μπαταρίες 2 x 1,5V «AAA» ή LR03. Περιλαμβάνονται προσωρινές μπαταρίες.
PL Wymiana baterii: 2 x 1,5 V “AAA” lub LR03. Zawiera baterie, dzięki którym można zademonstrować działanie. 
H Cserélje ki 2 db 1,5 V “AAA” vagy LR03 méretű elemre. A “Demo” üzemmódot biztosító elemeket tartalmaz. 
TR Pilleri, 2 adet 1,5 voltluk AAA (LR03) tip pille değiştirin. Demo piller kutunun içindedir. 
CZ Vyměňte za 2 x 1,5 V baterie typu “AAA” nebo LR03. Baterie na ukázku přiloženy.
SK Vymeňte za 2 x 1,5 V batérie typu “AAA” alebo LR03. Demo batérie sú pribalené. 
RO Înlocuiţi cu 2 baterii x 1,5V tip „AAA” sau LR03. Baterii pentru demonstraţie incluse.
RU Замените на 2 батарейки 1,5В типа “AAA” или LR03. В комплекте демонстрационные батарейки.

GB TO REPLACE BATTERIES 
F POUR REMPLACER LES PILES
D BATTERIEN AUSTAUSCHEN
E PARA CAMBIAR LAS PILAS
P PARA SUBSTITUIR AS PILHAS
I PER SOSTITUIRE LE BATTERIE

NL DE BATTERIJEN VERVANGEN
S BYTA BATTERIER
DK SÅDAN UDSKIFTES BATTERIERNE
N SLIK BYTTER DU BATTERIER
FIN VAIHTAMINEN
GR ΓΙΑ ΝΑ ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΗΣΕΤΕ ΤΙΣ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ

PL WYMIANA BATERII
H ELEMCSERE
TR PİLLERİ DEĞİŞTİRMEK İÇİN
CZ VÝMĚNA BATERIÍ
SK VÝMENA BATÉRIÍ
RO PENTRU ÎNLOCUIREA BATERIILOR
RU ЧТОБЫ ЗАМЕНИТЬ БАТАРЕЙКИ

x2 1.5V AAA LR03
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NL 1. Hendel
	 2. Knop
	 3. Trekker
S 1. Handtag
	 2. Knapp
	 3. Avtryckare 
DK 1. Håndtag
	 2. Knap
	 3. Aftrækker
N 1. Håndtak
	 2. Knapp
	 3. Avtrekker
FIN 1. Kahva
	 2. Painike
	 3. Liipaisin 
GR 1. Λαβή
	 2. Κουμπί
	 3. Σκανδάλη

GB 1. Handle
	 2. Button
	 3. Trigger 
F 1. Poignée
	 2. Bouton
	 3. Gâchette
D 1. Griff
	 2. Knopf
	 3. Abzug 
E 1. Mango
	 2. Botón
	 3. Gatillo
P 1. Cabo
	 2. Botão
	 3. Gatilho
I 1. Impugnatura
	 2. Pulsante
	 3. Grilletto

PL 1. Uchwyt
	 2. Przycisk
	 3. Spust 
H 1. Fogantyú
	 2. Gomb
	 3. Ravasz
TR 1. Kol 
	 2. Düğme
	 3. Tetik 
CZ 1. Rukojeť
	 2. Tlačítko
	 3. Spoušť 
SK 1. Držadlo
	 2. Tlačidlo
	 3. Spúšť 
RO 1. Mâner
	 2. Buton
	 3. Trăgaci 
RU 1. Ручка
	 2. Кнопка
	 3. Спусковой 	
	      крючок
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GB Repeat steps 1-4 to fire another dart.
F Répéter les étapes 1 à 4 pour tirer une autre fléchette. 
D Schritte 1-4 wiederholen, um noch einen Dart abzufeuern. 
E Repite los pasos del 1-4 para lanzar otro dardo. 
P Repete os passos 1 a 4 para disparar outro dardo. 
I Ripeti i passi 1-4 per lanciare un altro dardo. 
NL Herhaal stappen 1-4 om nog een pijl af te schieten. 
S Upprepa steg 1-4 för att skjuta ännu en pil. 
DK Gentag trin 1-4 for at affyre endnu en pil.
N Gjenta steg 1-4 for å avfyre en pil til. 
FIN Toista kohdat 1-4 laukaistaksesi toisen nuolen.
GR Επαναλάβετε τα βήματα 1-4 για να εκτοξεύσετε άλλο ένα βελάκι. 
PL Powtórz kroki 1-4, by wystrzelić kolejną strzałkę. 
H Ismételd meg az 1-4 lépéseket újabb dartok kilövéséhez. 
TR Bir başka dart atmak için 1-4. adımları tekrarlayın. 
CZ Chcete-li vystřelit další šipku, opakujte kroky 1-4. 
SK Zopakujte kroky 1-4 pre vypálenie ďalšej šípky. 
RO Repetă paşii 1-4 pentru a trage o altă săgeată. 
RU Повторите шаги 1-4, чтобы выстрелить следующей стрелой. 

GB 3. Push button to activate targeting light.
	 4. Pull trigger to fire.
F 3. Pousser le bouton pour allumer la lampe de visée.
	 4. Appuyer sur la gâchette pour tirer.
D 3. Den Knopf drücken, um das Ziellicht zu aktivieren.
	 4. Zum Schießen den Abzug drücken.
E 3. Pulsa el botón para activar el rayo de luz.
	 4. Pulsa el gatillo para lanzar.
P 3. Prime o botão para activar a luz da mira.
	 4. Aperta o gatilho para disparar.
I 3. Premi il pulsante per attivare la luce di puntamento.
	 4. Tira il grilletto per sparare.
NL 3. Druk op knop om doelzoeker te activeren.
	 4. Haal trekker over om te vuren.
S 3. Tryck på knappen för att aktivera siktljuset.
	 4. Tryck in avtryckaren för att skjuta.
DK 3. Tryk på knappen for at aktivere det målrettede lys.
	 4. Tryk på aftrækkeren for at affyre.
N 3. Trykk på knappen for å aktivere målsøkerlyset.
	 4. Trykk på avtrekkeren for å skyte.
FIN 3. Paina painiketta aktivoidaksesi tähtäysvalon.
	 4. Vedä liipaisinta laukaistaksesi.
GR 3. Πατήστε το κουμπί για να ενεργοποιήσετε το φως στόχευσης. 
	 4. Πιέστε τη σκανδάλη για να εκτοξεύσετε. 
PL 3. Naciśnij przycisk, by włączyć promień celownika.
	 4. Pociągnij za spust, aby wystrzelić.
H 3. Nyomd meg a gombot a célzófény bekapcsolásához.
	 4. Húzd meg a ravaszt.
TR 3. Nişan alma ışığını açmak için düğmeye basın.
	 4. Ateş etmek için tetiği çekin. 
CZ 3. Stisknutím tlačítka aktivujete světelnou mušku.
	 4. Zmáčknutím spouště vystřelte.

SK 3. Stlačte tlačidlo pre aktiváciu zamierovacieho lúča.
	 4. Stlačením spúšte vypáľte.
RO 3. Apasă butonul pentru a activa lumina pentru ochire.
	 4. Trage de trăgaci pentru a lansa săgeţile.
RU 3. Нажмите на кнопку, чтобы включить лазерный прицел.
	 4. Чтобы выстрелить, нажмите на спусковой крючок.


